
St. Ladislaus Church 
 

18 Richardson Place 
Hempstead, NY 11550 

Website: stladislaus.church 
E-mail: joan@stladislaus.church 

Phone: (516) 489-0368;  Fax: (516) 489-0368 

  
DAILY MASSES: 

 9:00 AM (English) 
  

SATURDAY EVENING MASS: 

 5:00 PM (English) 
 

SUNDAY MASSES: 

 8:00 AM (English) 

 9:30 AM (Polish) 

 4:00 PM (Spanish) 
 

HOLY DAYS: 

 9:00 AM (English) 

 7:30 PM (Polish) 
 

MISA EN ESPANOL 

Domingo(s): 4:00 PM 

Comenzando con el Santo Rosario 

a las 3:30 PM 

Primer Domingo del mes partici-

pacion de los jovenes 
 

VIGILIA DE SANACION INTERIOR 

Cuarto Sabado de cada mes de 6:30 
PM a 10:00 PM  

RECTORY OFFICE HOURS 
 

             Monday, Tuesday: 

              12:00 PM - 4:00 PM 

             Wednesday, Friday: 

               1:00 PM - 5:00 PM 

                     Saturday: 

                9:00 AM - 1:00 PM 

              Thursday, Sunday: 
   

                  Office is closed 

         TWENTY-SECOND SUNDAY    
         IN  ORDINARY  TIME 

 

ADMINISTRATOR_____ Rev. Dr. Marcin Nabozny___(516) 489-0368__rectory@stladislaus.church 

PAROCHIAL VICAR___  Rev. Dr. Jerzy Breś_______(516) 489-0368__fr.jerzy@stladislaus.church 

SECRETARY_________Joan Cascio______________(516) 489-0368__joan@stladislaus.church 

SPANISH MINISTRY_________Josefina Suriel_______________________           (646) 938-0534 
                                                    spanishministry@stladislaus.church 

ORGANIST_________________Glenn Gabayan_____________________________(516) 489-0368 

SACRISTAN________________Ted Gentile  (516) 489-0368 

 

MASS SCHEDULE 

                          August 30, 2026 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-4:45 PM; First Friday: 8:30 AM, 7:00 PM 

CONFESIONES EN ESPANOL: Tercer jueves de cada mes a las 8:30 PM en la Iglesia 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. The sacrament of Baptism is cele-

brated on weekends. Baptisms during the 4 PM Spanish Mass are celebrated on the 2nd and 4th Sun-

days of the month. 

BAUTISMOS: Segundo y Cuarto Domingo del mes, durante la misa a las 4:00 PM 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. 

No Marriages on Sunday after 2:00 PM & on Saturdays after 2:00 PM 

SICK CALLS:  Urgent cases anytime.  Call rectory to arrange devotional calls. 

http://sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church
mailto:contact@sthedwig.church


MASS INTENTIONS & DEVOTIONS                                                                      

FIRST FRIDAY: Mass at 9:00 AM in English with Expo-
sition, Adoration, and Blessing; 
Confession at 7:00 PM, Mass at 7:30 PM in Polish with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

FIRST SATURDAY: Mass at 9:00 AM in English with 
Exposition, Adoration, and Blessing 
 

MAY: Litany to the Blessed Virgin Mary after each Mass 
 

OCTOBER: Decade of the Rosary after each Mass 
 

LENT: Stations of the Cross in English every Friday    
              after the morning Mass; 
      Stations of the Cross at 7:00 PM in Polish 
 

GORZKIE ŻALE Sundays in Lent following the 9:30 
AM Polish Mass 
 

MISA Y ADORACION AL SANTISIMO  
Primer jueves de cada mes de 7:00 PM a 9:15 PM 
Se inicia  con el Santo Rosario: 7:00 PM, Misa 7:30 PM;  
Adoracion al Santisimo: 8:45 PM –9:15 PM.  
 

GRUPO DE ORACION CARISMATICO    
Todos los lunes a las 6:30 PM, en el sotano (basement) 
de la Iglesia. Se inicia con el santo rosario. 

 SUPPORTING OUR PARISH 

In these challenging times, special gratitude is expressed 
to those who are able to  

GIVE 
Online donation: Visit our website or scan the QR code    
By Mail: Mail to St. Ladislaus Church, 18 Richardson 
Place, Hempstead, NY 11550 
In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office             

                 SATURDAY, August 29, 2026 
            The Passion of Saint John the Baptist 
05:00pm +Claramma Abraham (Sosnowski Family) 
                          
                     SUNDAY, August 30, 2026  
                       TWENTY-SECOND SUNDAY         
                               IN ORDINARY TIME  
08:00 am  
09:30 am (Pol)  
04:00 pm +Nathaniel Cabrera  
 (Span)         (Tony & Aida Gonzalez) 
                  Por el alma de Santiago Santos Labor, 

un ano de fallecido (Sus familiares) 
 
                    MONDAY, August 31, 2026                       
09:00 am  
 
                  TUESDAY, September 1, 2026   
      World Day of Prayer for the Care of Creation 
09:00 am   
                    
               WEDNESDAY, September 2, 2026   
09:00 am   
 
                   THURSDAY, September 3, 2026   
                      Saint Gregory the Great, Pope,  
                        and Doctor of the Church                      
09:00 am +Anthony Lobacz, first birthday in      
                    Heaven (The Gabayan Fmily) 
  
                     FIRST FRIDAY, September 4, 2026 
09:00 am   

07:30 pm (Pol) 

 

        FIRST SATURDAY, SEPTEMBER 5, 2026  
         Saint Teresa of Calcutta; Blessed Virgin Mary 
09:00 am  +Wladyslaw Dec (Sosnowski Family) 
05:00 pm  +Conrad Cousins  
                       (Kenneth and Tanya Wilburn) 
              
                SUNDAY, SEPTEMBER 6, 2026 
               TWENTY –THIRD SUNDAY IN     
                                  ORDINARY TIME   
08:00 am  +Dorothy and William Braun, Sr. (Family)                  
09:30 am  (Pol) +Adam Chichel 
                             +Honorata Gostomska 
                                 (Daughter and Granddaughters) 
04:00 pm (Span)                 

              SACRIFICIAL OFFERING 
 
                     August 23rd: $2,327 
                                        
            Thank you for your generosity.  



    WEEKLY MEMORIALS 
Parishioners may request these memorials for one 
week in memory or in honor of a loved one.  
      
     Altar Bread and Wine Offering 
        for the week of August 30 
                        in  memory of  
                Szymon Kosciuk   
    
         Sanctuary Lights Offering 
          for the week of August 30 
                    in memory of 
                  Antoni Borawa 
               
              
                 Altar Rose Offering 
            for the week of August 30                                                                                                                                                                                                                        
                    in memory of  
                          Jan Weglarz 

 2026 CATHOLIC MINISTRIES APPEAL UPDATE  
          Goal: $14,385  Number of donors: 49 
  Total amount pledged:$12,789 (88.91% of goal)   
 
                            Jean Stratos 
                               Ms. Stella Watala 
                             Mrs. William Sielski 
                           Mr. William Sowinsky 
                            Mr. Edward Barchuk 
                          Mrs. Grazyna Korszun 
                       Ms. Maria H. Brzozowska 
                     Mr. and Mrs. Ryszard Kania 
                          Mr. William Braun Jr. 
              Mr. and Mrs. Stanislaw Rzadkowski 
                          Mr. Harcourt Leacock 
                      Frank and Marion Wilburn 
                            Jadwiga Strzepa 
                         Ms. Delores Gallop 
                   Mr. and Mrs. Bozena Kaminski 
                     Mrs. Gertrude Budukiewicz 
                   Mr. and Mrs. Bogdan Jarocki 
                             Barbara Pomykala 
                    Remigiusz and Halina Jozwik 
                           E. and S. Lipinski  
                              Jamie Padilla 
                      Ms. Maria S. Rodriguez 
                    Mr. & Mrs. Jozef Mankowski 
                         Mr. Kenneth Wilburn 
                 Mr. & Mrs. Stanley Sokolowski  
                    Mr. & Mrs. Mitchell Swienc 
                       Dorota and Jan Dzieciol  
                      John and Janina Roginski 
                         Waldemar Michalski 
                            Mr. Robert Wisgo 
                    Mr. & Mrs. Michael Phillips 
                   Mr. & Mrs. Edmund Keczmer 
                           Krzysztof Wysocki 
                            Ms. Alina Alleva 
                            Mrs. Joan Cascio 
                   Ms. Magdalena Nawrocka 
                         Mrs. Irena Korszun 
                 Mr. & Mrs. Gerald Nwagwu 
                          Mr. Ted Gentile 
               Drs. Henry and Francine Sikorski     
                         Mr. Anthony Gaita 
                         Dr. Jimmy Buckets 
                             Mr. Cesar Alas 
                        Ms. Minerva Jimenez 
                  Mr. and Mrs. Joseph Bacigalupo 
                             Ms. Frances Ajose 
                    Mr. & Mrs. Wieslaw Oleksiej 
                          Mrs. Bepty Laurencon 
                 Thank you to all of our donors!  
   As you can see, we are moving closer to our goal.  
  We remain very grateful to those parishioners who  
   have taken us this far. We look forward to    
   reaching our assigned goal and receiving a rebate.   

 

Today’s gospel prompts us to ask ourselves: How do 

we confront and manage the crosses in our lives?  Do 

we only view them as obstacles to our living fully?  

Perhaps we should look at each of life’s crosses as an 

opportunity to turn to Jesus, Who loves us, and ask 

ourselves: “How would Jesus manage this cross? 

Does He have confidence in my handling it and being 

transformed by the challenge?”  

By leaning on Jesus and trusting in His love, we will 

be able to see our personal crosses for what they 

are…opportunities to share our lives with Him in a 

deeper way.   

      Mindful of those who are currently bearing cross-

es, we pray for: the sick, the elderly, the unborn, the 

disabled, victims of natural disaster, the homeless, the 

poverty-stricken, the lonely, and those who have no 

one to pray for them.  We need not look far to find 

someone who needs our prayers.    



           SUNDAY  REFLECTION                                                          

                       CATECHCHISM  OF  THE   

                           CATHOLIC   CHURCH  

Pope Leo’s universal prayer    

intention for August is for    

Evangelization in the City.  

 

Let us pray that in large cities often 

marked by anonymity and loneli-

ness we find new ways to proclaim 

the Gospel.  

Today, we consider that to see Jesus and follow Him 

means to have a mature obedience that enables us to 

listen and respond (response-able). And this is possi-

ble only in the person who is truly liberated from the 

childish cravings of the ego and passions: “Whoever 

wishes to come after me must deny himself, take up 

his cross, and follow me” (Mt 16,24). To hear and re-

spond to God’s call in our daily lives means that we 

possess the ability to forget ourselves and serve oth-

ers. Only love makes such a risk possible (cf. Heb 5:8

-9). 

The sage Buddha tells that “To live a pure unselfish 

life, one must count nothing as one’s own in the midst 

of abundance.” A concrete example is the family life 

where parents have fully and generously dedicated 

themselves for the good of the children, perhaps even 

to the point of forgetting themselves. They choose to 

do so in order that their children will be well prepared 

for a better future. In so doing, the family will be one 

and united. 

We have countless inspiring models from teachers, 

doctors, social workers, consecrated persons, and 

saints. Pope Francis inspires us to “see” Jesus in our 

daily life, because “although the life of a person is in a 

land full of thorns and weeds, there is always space in 

which the good seed can grow. You have to trust in 

God!” 

A grain of wheat can only be lifegiving once it falls to 

the ground and dies (cf. John 12:24). This is also true 

in Jesus who in dying will show all his love by giving 

his life. Thus, the example of the grain of wheat is the 

life of Jesus and of every disciple who wishes to serve 

him, witness to him and have life in him: “whoever 

loses his life for my sake will find it” (Mt 16:25). 

Amen!  

How does the Church view other religions? 
 
The CHURCH respects everything in other reli-

gions that is good and true. She respects and 

promotes freedom of religion as a human right. 

Yet she knows that Jesus Christ is the sole 

redeemer of all mankind. He alone is “the way, 

and the truth, and the life” (Jn 14:6). [841-848] 

Whoever seeks God is close to us Christians. There is 

a special degree of “affinity” to the Muslims. 

Like Judaism and Christianity, Islam is one of the 

monotheistic religions (→MONOTHEISM). The 

Muslims, too, revere God the Creator and Abraham 

as their father in faith. Jesus is considered a great 

prophet in the Qur’an; Mary, his Mother, as the 

mother of a prophet. The Church teaches that all men 

who by no fault of their own do not know Christ and 

his Church but sincerely seek God and follow 

the voice of their conscience can attain eternal salva-

tion. However, anyone who has recognized that 

Jesus Christ is “the way, and the truth, and the life” 

but is unwilling to follow him cannot find 

salvation by other paths. This is what is meant by the 

saying, Extra ecclesiam nulla salus (outside of 

the Church there is no salvation).  



ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 

Powszechna intencja 
modlitewna papieza Leona na 
sierpien dotyczy ewange-
lizacji w miescie.  
 
Modlmy sie, abysmy w 

wielkich miastach, czesto 

naznaczonych anonimowoscia i 

samotnoscia,  znajdowali nowe 

sposoby gloszenia Ewangelii.  

             KATECHIZM  KOSCIOLA  
                      KATOLICKIEGO 

Dzisiaj, zastanawiamy się nad Piotrem. To em-

blematyczna postać, wielki świadek i mistrz wiary, 

lecz także człowiek z krwi i kości ze wszystkimi 

swoimi zaletami i słabościami, jak każdy z nas. Win-

niśmy być wdzięczni ewangelistom za tak real-

istyczne przedstawienie pierwszych naśladowców 

Jezusa. Piotr, ten który składa poruszające wyznanie 

wiary, jak czytamy w Ewangelii XXXI Niedzieli, 

zasługuje na prawdziwy podziw Jezusa oraz obietnicę 

najwyższego autorytetu w Kościele (cf. Mt 16,16-

19). Otrzymuje także surową naganę, ponieważ za 

drodze wiary pozostaje mu jeszcze wiele do nauczen-

ia: «Zejdź Mi z oczu, szatanie! Jesteś Mi zawadą, bo 

myślisz nie na sposób Boży, lecz na ludzki» (Mt 

16,23). 

 

Usłyszenie tego upomnienia Jezusa wobec Piotra jest 

dla nas chrześcijan dobrą okazją do zrobienia ra-

chunku sumienia. Czy rzeczywiście jesteśmy wierni 

nauce Jezusa, tak że naprawdę myślimy jak Bóg, czy 

raczej dopasowujemy się do kryteriów tego świata? 

W całej historii synowie Kościoła popadaliśmy w 

myślenie według świata, w opieranie się na dobrach 

materialnych, w poszukiwanie politycznej władzy lub 

społecznego prestiżu; i często bardziej nas pociągało 

zainteresowanie światem niż duch Ewangelii. Wobec 

tych faktów wraca pytanie: «Cóż bowiem za korzyść 

odniesie człowiek, choćby cały świat zyskał, a na 

swej duszy szkodę poniósł?» (Mt 16,26). 

 

Kiedy Jezus już wszystko nam wyjaśnił, naucza nas 

co znaczy myśleć jak Bóg: kochać tak, aby oznaczało 

to rezygnację z siebie dla dobra drugiego. Dlatego 

właśnie naśladowanie Chrystusa przechodzi przez 

Krzyż. To ujmujące naśladowanie, ponieważ «Kto 

ma przy boku swoim takiego dobrego przyjaciela, 

takiego dobrego wodza, który pierwszy wystawił sie-

bie na męki, ten wszystko zdoła wytrzymać. Ten 

prawdziwy przyjaciel wspiera, ducha dodaje i nigdy 

nie zawiedzie!» (Święta Teresa z Ávila). I…, skoro 

Krzyż jest znakiem prawdziwej miłości, jest 

światłością i znakiem zbawienia.  

Czy także chrześcijanie niebędący katolikami 

sq naszymi braćmi i siostrami? 

Wszyscy ochrzczeni należą do Kościoła Chrystusa. 

Dlatego także ochrzczeni, ktorzy nie pozostają w 

pełnej łączności z Kościołem   katolickim, słusznie 

nazywają się chrześcijanami i są tym samym 

naszymi siostrami i braćmi.  

Rozłamy w jednym Kościele Chrystusa nastąpiły 

z powodu błędnych interpretacji Jego nauki, błędów 

ludzkich i braku gotowości do pojednania -   

najczęściej u przedstawicieli obu stron. Współcześni 

chrześcijanie nie ponoszą żadnej winy za historyczne 

podziały Kościoła. Duch Święty działa również ku 

zbawieniu ludzi w odłączonych od Kościoła katolicki-

ego -» KOŚCIOŁACH I WSPÓLNOTACH 

KOŚCIELNYCH. Wszystkie dary, jak np. Pismo 

Święte, -» SAKRAMENTY, wiara, nadzieja, miłość i 

inne CHARYZMATY pochodzą od  Chrystusa. 

Gdzie zyje Duch Chrystusa, istnieje wewnetrzny ped 

ku “ponownemu zjednoczeniu’gdyz chce razem 

wzrastacto, co wyrosto z jednego korzenia.  

  
 
 
              

 



COMUNIDAD HISPANO 

Hoy, consideramos que ver a Jesús y seguirle requiere 

tener una obediencia madura que nos permita escuchar 

y ser responsables (capaces-de-responder). Y esto sólo 

es posible en las personas que verdaderamente se han 

liberado de los caprichos infantiles y de las pasiones: 

«El que quiera venirse conmigo que se niegue a sí mis-

mo, que cargue con su cruz y me siga» (Mt 16,24). Es-

cuchar y responder a la llamada de Dios en nuestras 

vidas cotidianas significa ser capaces de olvidarnos de 

nosotros mismos y de servir a los demás. Sólo el amor 

hace factible este “riesgo” (cf. Heb 5:8-9). 

 

Buda dice que «para vivir una vida pura de entrega uno 

no debe reputar nada como propio en medio de la abun-

dancia». Un ejemplo es la vida familiar donde los pa-

dres se entregan total y generosamente al bienestar de la 

familia, quizás hasta el punto de olvidarse de sí mis-

mos. Ellos procuran actuar así para que sus hijos estén 

bien preparados para que tengan mejor futuro. Si es así, 

además, la familia será una y unida. 

 

Tenemos cientos de conmovedores ejemplos de 

profesores, médicos, agentes sociales, personas 

consagradas y santos. El Papa Francisco nos empuja a 

“ver” a Jesús en nuestra vida corriente, pues «aunque la 

vida de una persona se mueva en un terreno lleno de 

espinas y malezas, hay siempre espacio en el cual la 

buena semilla puede crecer. ¡Tenéis que confiar en Di-

os!». 

 

Un grano de trigo puede liberar toda su vitalidad sólo 

cuando se rompe y muere, como Jesús el cual muriendo 

mostró todo su amor dando la vida. El ejemplo del 

grano de trigo es la vida misma de Jesús y de cada 

discípulo que le sirve, que da testimonio de Él y que 

tiene vida en Él: «El que pierda su vida por mí, la en-

contrará» (Mt 16,25). ¡Amén!  

¿Para qué quiere Dios la Iglesia? 

Dios quiere la Iglesia porque no nos quiere salvar 

individualmente, sino juntos. Quiere convertir a 

toda la humanidad en su pueblo. [758-781, 802-

804 Nadie alcanza el cielo de forma asocial. 

Quien sólo se preocupa de sí mismo y de la 

salvación de su alma, vive de forma asocial. Esto 

es imposible, tanto en el cielo como en la tierra. 

El mismo Dios no es asocial; no es un ser soli-

tario, que se baste a sí mismo. El Dios trinitario 

es en sí «social», una comunión, un eterno inter-

cambio de amor. Según el modelo de Dios, el 

hombre está hecho para la relación, el intercam-

bio, el compartir y el amor. Somos responsables 

unos de otros.  

    
  CATECISMO DE LA  IGLESIA  CATOLICA 

La intencion de oracion universal 

del Papa para agosto esta dedica-

da para la evangelizacion en la 

ciudad.  

Oremos  para que en las grandes 

ciudades a menudo marcada por el 

anonimato y la soledad encon-

tramos nuevas formas de proclamar 

el Evangelio.  

 

 Nosotros somos….. 




